
  طرح درس فن ترجمه

  سه شنبه ها ١٢٠-٨ساعت برگزاري كلاس:

  روش تدريس:

هر جلسه استاد موظف خواهد بود به تدريس اسلوب هاي عربي به ويژه اسلوب هاي پركاربرد زبان عربي و به تطبيق 
آن با اسلوب هاي معادل در فارسي بپردازد، و جهت يادگيري بهتر بعد از تدريس از دانشجويان خواسته مي شود به ذكر 

  مثال بپردازند.

مي شود كه ملزم خواهند بود به حل آن ها اقدام نمايند. در برخي جلسات نيز  هر جلسه تماريني به دانشجويان داده
  متوني به دانشجويان داده مي شود تا بر اساس اساليبي كه فرا گرفته اند به ترجمه متن اقدام كنند.

ترجمه آن  صفحه از ادبيات داستاني كودك را انتخاب نموده و به ١٥دانشجو موظف است تا پايان ترم كه گفتني است 
  بپردازد كه در نمره پايان ترم موثر خواهد بود.
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